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Tain jessi, Bogoroditse, raj

Music: Anton Viskov ( 1965 –),
No. 3 from Three chants for the Holy Cross Day,

© Helbling

Du, Gottesgebärerin, bist das mystische Paradies / Purest of  women, mysterious
Slavonic church lyrics: Katavasia of the Ode IX
at the Feast of the Elevation of the Cross
German lyrics: Pavel Brochin, © Helbling
English lyrics: Christopher Inman, © Helbling
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